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I. Multilingualism in the European Parliament  
 
 
 

 The European Parliament differs from the other EU institutions 
through its obligation to ensure the highest possible degree of 
multilingualism.  
 

 Parliament's Rules of Procedure expressly recognise the right of each 
Member to read parliamentary documents, to follow debates and to 
speak in his/her own language.  

 
 The European Parliament, in its role as legislator, is obliged to 

guarantee that the linguistic quality of all the laws which it adopts is in 
all official languages.  

 
 The European citizens, according to the Treaty provisions, are also 

allowed to follow Parliament's work, to ask questions and to receive 
replies in their own language. 
 



 

 2.  DG INTE –  a general overview (1) 

 
 

The Directorate-General for Interpretation and Conferences 

helps meet the political requirements of multilingualism in 

Parliament. 

 

Its main tasks are: 

 

 organising interpretation for all Parliament's meetings in 

and outside the three places of work; 

 administration of Parliament's meeting rooms; 

 providing technical assistance for all meetings organised 

by Parliament. 



DG INTE 
 

provides  

interpretation  

also for  

other institutions 

such as: 

 

European  

Commission 

 
(for meetings in  

Luxembourg  

etc.) 

Court of 

 Auditors 

 

 

European  

Data  

Protection  

Officer 

Committee 

of the Regions 

 

(with DGSCIC)  

European  

Ombudsman 

 

 

Translation 

 Centre 

 

2.  DG INTE –  a general overview (2) 



3. The Polish language unit in DG INTE (1) 

 

 The Polish interpretation unit (or Polish "booth") comprises 

20 interpreters who interpret into Polish for the Polish 

members and the general public.  

 

 There are 20 staff interpreters (6% of the total number) in the 

other booths who interpret from Polish into other languages. 

 

 In addition to the staff interpreters DG INTE recruits 

approximately 60 Polish freelance interpreters and 30 

freelance interpreters of other booths with Polish in their 

language combination on a regular basis  



 The Polish interpretation unit offers excellent quality and 

has a wide language coverage. Its staff interpreters cover 

directly 12 other official languages, among them Finnish, 

Greek, Swedish and Dutch.  

 

 The average number of languages per interpreter (in the 

PL unit) is 3.5 and this value is higher compared to the 

general average of 3 languages per interpreter in the 

linguistic units of the new member states. 

3. The Polish language unit in DG INTE (2) 

 



4. Final Conclusions (1) 

 
 DG INTE is confronted with several challenges such as 

the shortage of staff due to retirements and the loss of 
language combinations; the scarcity & competitiveness  of 
markets for conference interpreters; the demands for more 
and more languages etc. 

 

 In order to respond to present and upcoming challenges 
DG INTE provides: Pedagogical Assistance and Grants for 
Universities;  Bursaries for Interpreters as well as Special 
Programmes for young interpreters like “Seminarium”, 
“Passerelle” etc. 

 

 

 



4. Final Conclusions (1) 

 
  Therefore, we need partnerships and we should further strengthen our 

 cooperation for the benefit of our services, our common values and for 
 a prosperous future  of conference interpretation. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 “…Individually, we are one drop. Together, we are an ocean..”  
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